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Co mo un hom bre atra pa do en un sue ño, alar gó la ma no y
des ac ti vó al úl ti mo cen ti ne la, «el pe rro guar dián», el ro bot
que or bi ta ba más cer ca del Pues to. En una exha la ción des- 
apa re ció el pri mer for tín, mien tras el ene mi go avan za ba, in- 
dem ne, ha cia la úl ti ma lí nea de nú me ros «vein te», a cin- 
cuen ta mil ki ló me tros, con la pan ta lla de fen si va a só lo diez
mil ki ló me tros por de trás. Sin va ci lar, sus ma nos re co rrie ron
el te cla do y sus «vein te» se lan za ron ha cia de lan te, in ten- 
tan do con tac tar con el ene mi go en una zo na lo más ale ja da
po si ble de la pan ta lla. Cua ren ta mi nu tos más tar de, tres na- 
ves alie ní genas se aden tra ron en una zo na des guar ne ci da,
don de dos de sus de fen sas, los nú me ros «cua ren ta» y to- 
dos los «trein ta» ya no es ta ban. Y las na ves se ha lla ban
ape nas a mil qui nien tos ki ló me tros de la pan ta lla pro tec to- 
ra.
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Co lec ción Fu tu ró po lis

En 1987 una pe que ña li bre ría ma dri le ña se lan za al mun do
edi to rial inau gu ran do una co lec ción de fan ta sía y cien cia
fic ción. Con un for ma to de 195×130 mm, en cua der na ción
en rús ti ca, y un di se ño ge ne ral en el que en un co lor de ta- 
pa en azul-mo ra do, se in ser ta una ilus tra ción re fe ri da a la
no ve la. La que inau gu ra la co lec ción es Al mu ric de Ro bert
E. Ho ward, el crea dor de Co nan el bár ba ro, con una por ta- 
da de Frank Fra z ze tta.

Des de el año 1987, y du ran te 8 años has ta 1995, la co- 
lec ción Fu tu ró po lis pu bli có un nú me ro to tal de 40 tí tu los
en cua dra dos en los gé ne ros de la cien cia fic ción y el fan tás- 
ti co más ge ne ral. Ese pri mer año son só lo tres tí tu los los
que se pu bli can, pe ro a par tir de 1988 ya se edi tan 7 li bros
y en el si guien te año 10. La ca den cia de sali da es va ria ble y
no siem pre se man tie ne en torno a la me dia do ce na de vo- 
lú me nes al año. La co lec ción fue di ri gi da en un pri mer mo- 
men to por Fran cis co Are llano, que ac tuó tam bién de tra- 
duc tor en mu chos de los tí tu los.

Fu tu ró po lis cuen ta en tre sus au to res a plu mas tan co no- 
ci das co mo las Ro ger Ze lazny, Mi cha el Moor co ck, Gor don
R. Di ck son, Phi lip J. Far mer, Ja ck Van ce o Poul An der son.
En mu chas oca sio nes se pu bli can sagas co mo la de Dor sai
de Di ck son o la se rie de Am bar de Ze lazny que en tre las
dos su man la canti dad de on ce tí tu los. Tí tu los más que in- 
te re san tes se pu bli can en es tos años: Los cla nes de la Lu na
Al fa na de Phi lip K. Di ck, Por el tiem po de Ro bert Sil ver berg
o La gran cru za da de Poul An der son, son una mues tra de
los con te ni dos pu bli ca dos. En el año 91, y has ta el fi nal, se
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edi tan ca si ex clu si va men te a au to res es pa ño les. Aquí de bu- 
ta ría, por ejem plo, Ro dol fo Mar tí nez con su li bro de ám bi to
cy ber punk La son ri sa del ga to. Es tos au to res son los que en
esos años es tán en ple na ac ti vi dad crea do ra: Ra fa el Ma rín,
que pu bli ca cua tro tí tu los, Án gel To rres Que sa da que vé su
con ti nua ción de las Is las del in fierno con Whiar ga, Elia Bar- 
ce ló con la con tro ver ti da Con se cuen cias na tu ra les, Saiz Ci- 
don cha y su spa ce ope ra Me mo rias de un me ro dea dor es- 
te lar, Ga briel Ber mú dez tam bién pu bli ca rá dos tí tu los y fi- 
na li za rá la co lec ción en el nú me ro 40 Juan Car los Pla ne lls
con su pri me ra no ve la El en fren ta mien to, una ucro nía de
ex ce len te fac tu ra.

Tí tu los que for man la co lec ción:

1. Al mu ric (Al mu ric) de Ro bert E. Ho ward (1939).
2. Cria tu ras de luz y ti nie blas (Crea tu res of Li ght and Da- 

rk ness) de Ro ger Ze lazny (1969).
3. El pe rro de la gue rra y el do lor del mun do (The War

Hound and the World’s Pain) de Mi cha el Moor co ck
(1981).

4. Los nue ve prín ci pes de Ám bar (Ni ne Prin ces in Am- 
ber) de Ro ger Ze lazny (1970).

5. Las ar mas de Ava lón (The Guns of Ava lon) de Ro ger
Ze lazny (1972).

6. Em ph y rio (Em ph y rio) de Ja ck Van ce (1969).
7. El sig no del Uni cor nio (Sign of the Uni corn) de Ro ger

Ze lazny (1975).
8. El ca ba lle ro de es pa das (The Kni ght of the Swor ds) de

Mi cha el Moor co ck (1971).
9. La rei na de las es pa das (The Queen of Swor ds) de Mi- 

cha el Moor co ck (1971).
10. El rey de es pa das (The King of the Swor ds) de Mi cha- 

el Moor co ck (1971).
11. La ma no de Obe ron (The Hand of Obe ron) de Ro ger

Ze lazny (1976).
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12. Las cor tes del Caos (The Cour ts of Chaos) de Ro ger
Ze lazny (1978).

13. Dor sai (Dor sai!) de Gor don R. Di ck son (1959).
14. Sol da do no pre gun tes (Sol dier, Ask Not) de Gor don

R. Di ck son (1967).
15. Ni gro man te (Ne cro man cer) de Gor don R. Di ck son

(1962).
16. Las ba lle nas vo lan tes de Is ma el (The Wind Wha les of

Is h ma el) de Phi lip Jo sé Far mer (1971).
17. La es tra te gia del error (The Tac ti cs of Mis take) de Gor- 

don R. Di ck son (1970).
18. La es tre lla es car la ta (The Gin ger Star) de Le igh Bra- 

cke tt (1974).
19. Los pe rros de Skai th (The Houn ds of Skai th) de Le igh

Bra cke tt (1974).
20. Pi ra tas de Skai th (The Rea vers of Skai th) de Le igh Bra- 

cke tt (1973).
21. Las más ca ras de los illu mi nati (Ma sks of the Illu mi nati)

de Ro bert An ton Wil son (1981).
22. Pe s adi llas y Gee zens ta cks (Ni ght ma res and Gee zens- 

ta cks) de Fre dric Bro wn (1961).
23. Por el tiem po (Up the Li ne) de Ro bert Sil ver berg

(1969).
24. El es píri tu de los dor sai (The Spi rit of Dor sai) de Gor- 

don R. Di ck son (1979).
25. Los cla nes de la Lu na Al fa na (Clans of the Al pha ne

Moon) de Phi lip K. Di ck (1964).
26. El dor sai per di do (Lost Dor sai) de Gor don R. Di ck son

(1980).
27. La gran cru za da (The Great Cru sade) de Poul An der- 

son (1960).
28. 
29. Eterno os cu ro (Eterno os cu ro) de Mi guel Án gel Lla dó

(1991).
30. El sín di co (The Syn dic) de C. M. Kor n blu th (1993).
31. Cri sei (Cri sei) de Ra fa el Ma rín Tre che ra (1992).
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32. Ar ce (Ar ce) de Ra fa el Ma rín Tre che ra (1992.)
33. Gé na ve (Gé na ve) de Ra fa el Ma rín Tre che ra (1992).
34. Salud mor tal (Salud mor tal) de Ga briel Ber mú dez Cas- 

ti llo (1993).
35. Wyhar ga (Wyhar ga) de Án gel To rres Que sa da (1993).
36. Ins tan tes es te la res (Ins tan tes es te la res) de Ga briel

Ber mú dez Cas ti llo (1994).
37. Con se cuen cias na tu ra les (Con se cuen cias na tu ra les) de

Elia Bar ce ló (1994).
38. Me mo rias de un me ro dea dor es te lar (Me mo rias de un

me ro dea dor es te lar) de Car los Saiz Ci don cha (1995).
39. La son ri sa del ga to (La son ri sa del ga to) de Ro dol fo

Mar tí nez (1995).
40. El en fren ta mien to (El en fren ta mien to) de Juan Car los

Pla ne lls (1996).
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El dor sai per di do

Soy Co run na El Man.
Por fin pu de ha cer ate rri zar la pe que ña na ve men sa je ra

en el es pa cio puer to de la Ciu dad de Nahar, en Ce ta, ese
mun do gran de que gi ra al re de dor de Tau Ce ti. Ha bía lo gra- 
do rea li zar el tra yec to des de Dor sai en seis cam bios de fa se
pa ra trans por tar has ta la for ta le za de Ge bel Nahar a nues tra
Aman da Mor gan… aqué lla a quien lla man la Se gun da
Aman da Mor gan.

Ten go un ran go de ma sia do al to co mo pa ra rea li zar ta- 
reas de pi lo to de una na ve men sa je ra. Sin em bar go, du ran- 
te esa épo ca me en contra ba de per mi so en ca sa. Las na ves
men sa je ras pro pie dad de los Can to nes Dor sai son de ma- 
sia do ca ras co mo pa ra arries gar las con li ge re za; pe ro, la si- 
tua ción re que ría la pre sen cia de un ex per to en con tra tos en
Nahar de for ma más rá pi da de lo que na die po día lle gar
has ta allí con ple na se gu ri dad. Me pi die ron que me en car- 
ga ra del pro ble ma, y yo lo ha bía re suel to alar gan do al lí mi- 
te las po si bi li da des de ca da cam bio de fa se al via jar has ta
aquí.

Los ries gos que co rrí no pa re cie ron mo les tar a Aman da.
Ello no re sul ta ba sor pren den te, ya que ella era una Dor sai.
Sin em bar go, tam po co me ha bló mu cho du ran te el tra yec- 
to; y eso era al go que, con mi go, re sul ta ba, cier ta men te,
inu sual.

Ya que to do ha bía si do di fe ren te pa ra mí des pués de lo
de Baun po re. En la ma sacre que si guió al ase dio, cuan do fi- 
nal men te los frei lan de ses del nor te se apo de ra ron de la ciu- 
dad, me cor ta ron el ros tro por sim ple ven gan za; y ma ta ron
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a El se, por el úni co mo ti vo de que se tra ta ba de mi es po sa.
De ella no que dó na da más que un gas in can des cen te, que
se di si pó por to do el uni ver so; y co mo no exis tía la es pe- 
ran za de una tum ba, na da que me hi cie ra re gre sar allí, ni si- 
tio al guno en el que pu die ra ser re cor da da, yo me ne gué a
la ci ru gía en ton ces, y ele gí lle var mis ci ca tri ces co mo un ho- 
me na je a ella.

Fue una de ci sión que ja más la men té. No obs tan te, es
ver dad que con las ci ca tri ces se pro du jo una al te ra ción en
la for ma en que otra gen te reac cio na ba con mi go. Pa ra al- 
gu nos, des cu brí que ca si me ha bía vuel to in vi si ble; y ca si
to do el mun do pa re cía re la jar sus im pul sos na tu ra les de
man te ner en pri va do sus se cre tos y preo cu pa cio nes per so- 
na les.

Era co mo si sin tie ran que, de al gún mo do, yo me en- 
contra ba más allá del pun to en que po día emi tir al gún jui- 
cio acer ca de sus pe nas y do lo res. No, pen sán do lo más de- 
te ni da men te, re sul ta ba al go más fuer te que eso. Era co mo
si se tra ta ra de una ve la ca si con su mi da en la cá ma ra os cu ra
de su más re cón di to yo… un com pa ñe ro apa ga do, pe ro se- 
gu ro, cu ya pre sen cia les ga ran ti za ba que su inti mi dad se
man te nía aún in có lu me. Du do mu cho que Aman da y aque- 
llos que en con tra ría en es te via je a Ge bel Nahar me hu bie- 
ran ha bla do con tan ta li ber tad, co mo más tar de hi cie ron, si
los hu bie ra co no ci do en los días en los que El se vi vía y era
mía.

Tu vi mos suer te en nues tra lle ga da. Ge bel Nahar es más
una for ta le za mon ta ño sa que un pa la cio o un cen tro de go- 
bierno; y por ra zo nes mi li ta res, la Ciu dad de Nahar, que se
en cuen tra en un em pla za mien to pr óxi mo, dis po ne de un
es pa cio puer to con ca pa ci dad pa ra re ci bir a na ves es te la res
pro ve nien tes del es pa cio pro fun do. Des em bar ca mos, con
la creen cia de que se ría mos re ci bi dos en la ter mi nal en el
mo men to en que atra ve sá ra mos las puer tas. Sin em bar go,
no fue así.
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El prin ci pa do de la Co lo nia de Nahar se ha lla en las la ti- 
tu des tro pi ca les de Ce ta, y la sa la prin ci pal de la ter mi nal
era pe que ña, aun que con un te cho al to y bien ai rea da; el
sue lo y el te cho es ta ban re cu bier tos con co lo res bri llan tes,
con plan tas que cre cían por do quier; tam bién ha bía unos
cua dros vi vos, enor mes y de mar cos pe sa dos en to das las
pa re des. Per ma ne ci mos en me dio de to do ello mien tras la
gen te pa sa ba a nues tro al re de dor. Na die nos mi ró di rec ta- 
men te; no obs tan te, ni yo con mis ci ca tri ces, ni Aman da —
que te nía un pa re ci do no ta ble con las fo to gra fías que mos- 
tra ban a la pri me ra Aman da en nues tros li bros de his to ria—
re sul tá ba mos fá ci les de ig no rar.

Yo me di ri gí has ta el mos tra dor de men sa jes y no en- 
contré na da pa ra no so tros. De re gre so, tu ve que bus car a
Aman da, que se ha bía ale ja do del lu gar don de ha bía de ja- 
do.

—El Man… —di jo su voz a mi es pal da sin ad ver ten cia
pre via—. ¡Mi ra!

El tono que em pleó me pu so en guar dia en el mo men to
en que me vol vía. Lo gré ver la a ella y al cua dro que es ta ba
con tem plan do, to do en el mis mo ins tan te. Se ha lla ba col- 
ga do en lo al to de una de las pa re des; ella per ma ne cía jus- 
to de ba jo, sim ple men te mi rán do lo.

Los ra yos del sol, que pe ne tra ban a tra vés de la pa red
de lan te ra trans pa ren te, la ba ña ban a ella y a la pin tu ra por
igual. Ella apa re cía re fle ja da en to dos los co lo res na tu ra les
de la vi da —tal co mo lo es tu vie ra El se—, al ta, del ga da, con
una cha que ta de un tono azul cla ro y una fal da cor ta de co- 
lor cre ma, con el ca be llo de un ru bio ca si blan co y esa in- 
creí ble ju ven tud que su ante pa sa da del mis mo nom bre
tam bién ha bía po seí do. En contras te, la pin tu ra era ri ca en
to na li da des chi llo nas, do ra das y car me síes, mien tras que
las fi gu ras que re pre sen ta ba apa re cían atra pa das en ac ti tu- 
des exa ge ra das y me lo dra má ti cas.

Le cho de Muer te, anun cia ba la lar ga pla ca de la tón que
ha bía de ba jo, tal co mo se tra du cía el tí tu lo del es pa ñol bas- 
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tar do y ar cai co que ha bla ban los naha re ses. Mos tra ba una
gran ca ma do ra da co lo ca da en una lla nu ra abier ta des pués
del fra gor de una ba ta lla. A su al re de dor ha bía ca dá ve res y
ofi cia les he ri dos, de pie, con uni for mes lla ma ti vos. Los vi- 
vos ro dea ban la ca ma y a su ocu pan te, el Hé roe muer to,
quien, con una gran mus cu la tu ra aun que de ma cra do, ho rri- 
ble men te he ri do y des nu do has ta la cin tu ra, ya cía so bre
una grue sa pi la de man tas de ter cio pe lo, ar mas en jo ya das,
ta pi ces ma ra vi llo sa men te tra ba ja dos y uten si lios do ra dos,
to do lo cual cu bría la ca ma.

El cuer po es ta ba ten di do so bre su es pal da, el men tón
apun tan do ha cia el cie lo, el ros tro ten so con la ago nía de la
muer te, la gran ma no afe rran do aún so bre el pe cho la em- 
pu ña du ra de una es pa da enor me y re pu ja da, su só li do ace- 
ro os cu re ci do por la san gre. Los ofi cia les he ri dos que ha bía
allí de pie, ob ser van do el ca dá ver, apa re cían en pos tu ras
dra má ti cas. So bre el cam po, de lan te del le cho, un sol da do
ra so, ves ti do con el des tro za do uni for me de ba ta lla, mo ri- 
bun do, te nía una ma no ex ten di da co mo tri bu to al hom bre
muer to.

Aman da me mi ró du ran te un se gun do cuan do me acer- 
qué has ta ella. No pro nun ció pa la bra al gu na. No era ne ce- 
sa rio de cir na da. Con el fin de so bre vi vir, en el trans cur so
de dos cien tos años, no so tros, los Dor sai, he mos ex por ta do
la úni ca co sa que nos per te ne cía —las vi das de nues tras
ge ne ra cio nes— pa ra ser aba ti da en gue rras li bra das por las
cau sas de otros. Vi vi mos con la gue rra real; y pa ra aque llos
que así vi ven, una pin tu ra co mo ésa se apro xi ma ba mu cho
a la obs ce ni dad.

—De mo do que así es co mo pien san aquí —co men tó
Aman da.

Ba jé la vis ta y la mi ré de re ojo. Jun to con el as pec to de
su ante pa sa da, tam bién ha bía he re da do la in creí ble ju ven- 
tud de la Pri me ra Aman da. In clu so yo, que sa bía que só lo
te nía me dia do ce na de años más que ella —y ya me en- 
contra ba a mi tad de la trein te na—, a ve ces ol vi da ba ese
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he cho, y su fría una es pe cie de sa cu di da cuan do me da ba
cuen ta de que ella pen sa ba co mo mi ge ne ra ción y no co- 
mo la jo ven que apa ren ta ba ser.

—Ca da cul tu ra po see sus pro pias fan ta sías —di je—. Y
es ta cul tu ra es his pá ni ca; por lo me nos, en he ren cia.

—Ten go en ten di do que, en la ac tua li dad, me nos del
diez por cien to de la po bla ción naha re sa es his pa na. —Res- 
pon dió—. Ade más, es to es una ca ri ca tu ra del com por ta- 
mien to his pano.

Te nía ra zón. Nahar, ori gi na ria men te, ha bía si do co lo ni za- 
da por in mi gran tes: ga lle gos pro ve nien tes del no roes te de
Es pa ña, quie nes ha bían so ña do con gran des ran chos en un
te rri to rio abier to y enor me. A cam bio, Nahar, es tru ja da por
sus ve ci nos más in dus tria les y po de ro sos, se ha bía con ver ti- 
do en un pe que ño país su per po bla do, con ser van do una
ver sión bas tar da de la len gua es pa ño la co mo len gua na ti- 
va, y una mez cla de com por ta mien tos y cos tum bres es pa- 
ño les me dio re cor da dos co mo su cul tu ra. Des pués de la
pri me ra olea da de in mi gran tes, aque llos que ha bían ve ni do
a es ta ble cer se aquí mos tra ban to do ti po de as cen den cia,
me nos his pa na; no obs tan te, ha bían con ti nua do con el len- 
gua je y las cos tum bres en contra dos aquí.

Los pri me ros ran che ros se ha bían he cho enor me men te
ri cos… ya que, a pe sar de que Ce ta re sul ta ba un pla ne ta
po co po bla do, era po bre en ali men tos. Las lle ga das pos te- 
rio res de co lo nos ha bían inun da do las ciu da des de Nahar, y
con ti nua ron sien do po bres… muy po bres.

—Es pe ro que la gen te con la que ten ga que en tre vis tar- 
me po sea más de un diez por cien to de sen ti do co mún —
co men tó Aman da—. Es te cua dro ha ce que me pre gun te si
no pre fe ri rán la fan ta sía. Si es así co mo fun cio nan las co sas
en Ge bel Nahar…

De jó la fra se in con clu sa, sa cu dió la ca be za y, lue go —
apa ren te men te apar tan do el cua dro de su men te—, me
son rió. El ges to le ilu mi nó el ros tro, en ma yor me di da de lo
que co mún men te ex pre sa esa fra se. Con ella, re sul ta ba al- 
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go dis tin to, una ilu mi na ción in te rior más pro fun da y gran de
que lo que esas pa la bras ha bi tual men te in di can. Yo la ha bía
co no ci do por pri me ra vez ha cía tres días, y El se era to do lo
que yo que ría o de sea ría al gu na vez; sin em bar go, aho ra
po día cap tar lo que la gen te en Dor sai que ría dar a en ten- 
der cuan do co men ta ban que ha bía he re da do las ca pa ci da- 
des de la pri me ra Aman da pa ra el man do so bre otros y pa- 
ra ha cer que la ama ran.

—¿Hay al gún men sa je pa ra no so tros? —in qui rió.
—No… —Co men cé. Pe ro, en ton ces, me vol ví, ya que

por el ra bi llo del ojo ha bía vis to que al guien se nos acer ca- 
ba.

Ella tam bién gi ró. Nues tra aten ción se vio atraí da de bi- 
do a que el hom bre que avan za ba en nues tra di rec ción so- 
bre pier nas bas tan te lar gas era un Dor sai. Era gran de. No
po seía el ta ma ño de los ge me los Grae me, Ian y Ken sie,
que eran los que es ta ban al man do en Ge bel Nahar, se gún
el con tra to con los naha re ses; sin em bar go, se apro xi ma ba
a ese ta ma ño y re sul ta ba con si de ra ble men te más gran de
que yo. No obs tan te, los Dor sai os ten tan to das las for mas y
to dos los ta ma ños. Lo que le ha bía iden ti fi ca do an te no so- 
tros —y, ob via men te, a no so tros an te él— no era el ta ma- 
ño, sino una mul ti tud de se ña les pe que ñas, de ma sia do su- 
ti les pa ra ser ca ta lo ga das. Ves tía el uni for me naha rés de di- 
rec tor de ban da del ejérci to, con ga lo nes ofi cia les en el
cue llo del tra je; su ca be llo era ru bio, su ros tro, en ju to, y
ape nas so bre pa sa ba los vein te años. Yo le re co no cí.

Era el ter cer hi jo de un ve cino de mi pro pio can tón de
Is la Al ta, en Dor sai. Se lla ma ba Mi cha el de San do val, y po- 
co se ha bía sa bi do de él en los úl ti mos seis años.

—Se ñor… se ño ra —di jo, de te nién do se de lan te de no- 
so tros—. La men to la es pe ra que han su fri do. Hu bo un li ge- 
ro pro ble ma pa ra con se guir trans por te.

—Mi cha el —co men té—. ¿Co no ces a Aman da Mor gan?
—No —se vol vió ha cia ella—. Es un ho nor co no cer la,

se ño ra. Su pon go que es ta rá can sa da de oír de cir a to do el
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mun do que la re co no ce por las fo to gra fías de su bis abue la,
¿ver dad?

—Ja más me can so de ello —re pu so Aman da con voz
ale gre, mien tras le ofre cía la ma no—. Pe ro ¿us ted ya co no- 
cía a Co run na El Man?

—La fa mi lia El Man es ve ci na de las Tie rras Al tas —re pli- 
có Mi cha el. Du ran te un se gun do, me son rió ca si con tris te- 
za—. Re cuer do al ca pi tán cuan do yo te nía seis años y él
vino en su pri me ra vi si ta. Si son tan ama bles de ve nir con- 
mi go, por fa vor. Ya he he cho que co lo ca ran su equi pa je en
el au to bús.

—¿Au to bús? —re pe tí a me di da que lo se guía mos ha cia
los ven ta na les de sali da de la ter mi nal.

—El au to bús de la ban da del Ter cer Re gi mien to. Fue to- 
do lo que pu de con se guir.

Sali mos a una pe que ña pla ta for ma de pa rking en la que
se veían al gu nos vo la do res at mos fé ri cos y vehícu los de tie- 
rra. Mi cha el de San do val nos lle vó a un co che pe sa do de
ener gía, que por su as pec to pa re cía po der lle var a unos
trein ta pa sa je ros. En el in te rior, só lo una per so na ha cía que
el vehícu lo no es tu vie ra va cío por com ple to. Se tra ta ba de
un Exó ti co con una tú ni ca de co lor azul os cu ro, un Exó ti co
de ca be llo blan co y un ros tro que, ex tra ña men te, pa re cía
sin edad. Po dría ha ber te ni do en tre trein ta y ochen ta años y
es ta ba sen ta do en la zo na del ves tí bu lo del au to bús, jus to
de lan te de la pa red del com par ti men to que se pa ra ba la zo- 
na de con trol del mo rro del vehícu lo. Nos mi ró cuan do nos
acer cá ba mos.

—Pad ma, Uni fi ca dor en Ce ta —pre sen tó Mi cha el—. Se- 
ñor, ¿pue do pre sen tar le a Aman da Mor gan, Re gu la do ra de
Con tra tos, y a Co run na El Man, ca pi tán de na ve, los dos
Dor sai? El ca pi tán el Man aca ba de traer a la Re gu la do ra en
una na ve men sa je ra.

—Cla ro, ya es toy al tan to de su lle ga da —co men tó Pad- 
ma.
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Pad ma no ofre ció la ma no a nin guno de los dos. Tam- 
po co se pu so de pie. Sin em bar go, al igual que mu chos de
los otros Exó ti cos avan za dos que he co no ci do, no pa re cía
ne ce si tar ha cer lo. Co mo su ce día con los otros, ha bía a su
al re de dor se me jan te paz y ca li dez que to dos no so tros nos
vi mos de in me dia to en vuel tos en ellas, y cual quier com por- 
ta mien to su yo pa re ció na tu ral y es pe ra do.

Nos sen ta mos jun tos. Mi cha el se in tro du jo en el com- 
par ti men to de con trol y, un mo men to más tar de, con una
sua ve vi bra ción, el au to bús se ele vó de la pla ta for ma de
pa rking.

—Es un ho nor co no cer le, Uni fi ca dor —co men tó Aman- 
da—. No obs tan te, ma yor es el ho nor de ha cer que us ted
nos co noz ca a no so tros. ¿Qué es lo que nos brin da tan ta
aten ción?

Pad ma son rió fu gaz men te.
—Me te mo que no he ve ni do só lo a co no cer les —le

con tes tó—. Aun que Ken sie Grae me me ha con ta do mu chas
co sas acer ca de us te des; y… —Me mi ró a mí—, has ta yo he
oí do ha blar de Co run na El Man.

—¿Hay al go de lo que us te des los Exó ti cos no ha yan oí- 
do ha blar? —in qui rí.

—Mu chas co sas —re pu so sa cu dien do la ca be za le ve
pe ro se ria men te.

—En ton ces, ¿cuál fue la otra ra zón que le tra jo al es pa- 
cio puer to? —pre gun tó Aman da.

La mi ró pen sa ti vo.
—Al go que no tie ne na da que ver con su lle ga da —re- 

pli có—. Da la ca sua li dad de que de bía ha cer una lla ma da a
otra par te del pla ne ta, y los te lé fo nos de Ge bel Nahar no
eran tan pri va dos co mo me hu bie ra gus ta do. Cuan do me
en te ré de que Mi cha el ven dría a re co ger les, le acom pa ñé
pa ra rea li zar mi lla ma da des de la ter mi nal de aquí.

—¿No se tra ta ba, en ton ces, de una lla ma da en nom bre
del Con de de Nahar? —qui se sa ber.
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—Si lo hu bie ra si do… o una en mi nom bre —son rió—,
no que rría trai cio nar la con fian za de po si ta da en mí re co no- 
cien do ese he cho. ¿Doy por su pues to que co no ce al Con- 
de? ¿Al go ber nan te ti tu lar de Nahar?

—He es ta do ins tru yén do me so bre la Co lo nia y acer ca
de Ge bel Nahar des de que me en te ré de que re que rían
mis ser vi cios aquí —con tes tó Aman da.

Me di cuen ta de que me ha cía se ña les pa ra que la de ja- 
ra so la con él. Lo per ci bí en la for ma en que se sen tó y en
el án gu lo en que man tu vo la ca be za. Los Exó ti cos son per- 
cep ti vos; sin em bar go, du do que Pad ma hu bie ra cap ta do
ese men sa je su til y pri va do.

—Per dó nen me —les di je—. Creo que iré a char lar un
po co con Mi cha el.

Me in cor po ré y atra ve sé la puer ta que lle va ba a la sec- 
ción de con trol, ce rrán do la a mi es pal da. Mi cha el es ta ba
sen ta do de for ma re la ja da, con una ma no apo ya da en el
man do de con duc ción; me sen té en el asien to del co pi lo to.

—¿Có mo es tán las co sas en ca sa, se ñor? —me pre gun- 
tó sin vol ver la ca be za del cie lo que te nía mos an te no so- 
tros.

—És ta es la pri me ra vez que yo mis mo he re gre sa do
des de que tú te mar chas te —le co mu ni qué—. Pe ro, no ha
cam bia do mu cho. Mi pa dre mu rió el año pa sa do.

—La men to oír eso.
—Tu pa dre y tu ma dre se en cuen tran bien… y he oí do

de cir que tus her ma nos se ha llan bien en tre las es tre llas —
con ti nué—. Cla ro es tá que tú ya sa bes eso.

—No —di jo, aún ob ser van do el cie lo—. No he re ci bi do
no ti cias de ellos en bas tan te tiem po.

Un si len cio ame na za ba con caer en tre no so tros.
—¿Qué ocu rrió pa ra que ter mi na ras aquí? —le pre gun- 

té. Se tra ta ba de una pre gun ta ca si ri tual en tre los Dor sal
que es tá ba mos le jos de ca sa.

—Oí ha blar de Nahar. Pen sé que me gus ta ría echar le un
vis ta zo.


